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OTVORENI PARLAMENT

Poštovane čitateljke i čitaoci,

Pred vama su najvažnije informacije o aktivnos-
tima Skupštine Crne Gore u periodu od 1. do 31.
maja, koje u formi mjesečnog biltena „Otvoreni Par-
lament“ priprema Služba Skupštine Crne Gore. 

Što se tiče redovnih zakonodavnih aktivnosti u
maju, Skupština je usvojila 18 zakona, a odbori su
razmatrali 28 predloga zakona. Takođe, odbori su, u
okviru svoje nadzorne uloge, održali nekoliko kon-
sultativnih saslušanja, razmotrili niz izvještaja i or-
ganizovali nekoliko posjeta institucijama.

Tema broja ovog mjeseca je usvajanje Odluke o
izmjenama i dopunama Poslovnika Skupštine Crne
Gore, čija primjena počinje 31. jula tekuće godine.
Neke od najznačajnijih novina u Poslovniku odnose
se na formiranje Odbora za antikorupciju i Odbora
za evropske integracije, kao i na rješenje koje
omogućava veću prolaznost (stavljanje na dnevni red
sjednice) predloga akata poslanika parlamentarne
manjine koji nijesu dobili većinu u radnim tijelima.

Takođe, podsjećamo da je ovog mjeseca Evrop-
ska komisija usvojila Izvještaj o napretku Crne Gore
u sprovođenju reformi, u kojem je istaknuto da je
Skupština ostvarila napredak u pogledu jačanja za-
konodavne i nadzorne uloge, kao i u pogledu
povećanja stepena transparentnosti i saradnje sa
civilnim sektorom. Jasna preporuka EK da se otvore
pristupni pregovori od izuzetne je važnosti za našu
državu.  

Bilten se objavljuje svakog mjeseca kao dio pro-
grama „Otvoreni Parlament“, kojim Skupština teži da
približi svoj rad građanima Crne Gore. Smatramo da
je ova publikacija veoma značajna kao pouzdan
izvor informacija o radu Skupštine i nadamo se da
će vam biti od koristi. 

U isto vrijeme, ostajemo otvoreni za vaše ko-
mentare i sugestije, kao i kritike koje nam mogu
pomoći da naš rad učinimo što kvalitetnijim. 

S poštovanjem,
Služba Skupštine

Skupština Crne Gore

UVOD
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ZAKONODAVNA AKTIVNOST
Tokom maja, Skupština je donijela 18 zakona.
Na četvrtoj sjednici prvog redovnog zasijedanja

Skupštine Crne  Crne Gore u 2012. godini donijeti su
sljedeći zakoni: Zakon o vazdušnom saobraćaju, Zakon
o zabrani zlostavljanja na radu, Zakon o izdavačkoj dje-
latnosti, Zakon o veterinarstvu, Zakon o kontroli izvoza
robe dvostruke namjene, Zakon o izmjenama i dop-
unama Zakona o sistemu unutrašnjih finansijskih kon-
trola u javnom sektoru, Zakon o izmjenama i dopunama
Zakona o zaštiti stanovništva od zaraznih bolesti, Zakon
o izmjenama i dopunama Zakona o posredovanju, Zakon
o izmjeni Zakona o odgovornosti pravnih lica za krivična
djela, Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o hidrom-
eteorološkim poslovima, Zakon o izmjenama i dop-
unama Zakona o hidrografskoj djelatnosti, Zakon o
potvrđivanju Regionalne konvencije o Pan-Euro-Medit-
eranskim preferencijalnim pravilima o porijeklu robe i
Zakon o potvrđivanju Temeljnog ugovora između Crne
Gore i Svete Stolice.

Takođe, usvojena je Odluka o izmjenama i dopunama
Poslovnika Skupštine Crne Gore, kao i Izvještaj o radu
Odbora za bezbjednost i odbranu i rezultatima parla-
mentarnog nadzora u 2011. godini.

Na šestoj sjednici prvog redovnog zasijedanja
Skupštine Crne  Crne Gore u 2012. godini donijeti su
sljedeći zakoni: Zakon o izmjenama i dopunama Zakona
o budžetu Crne Gore za 2012. godinu, Zakon o dop-
unama Zakona o akcizama, Zakon o carinskoj tarifi,
Zakon o izmjeni i dopuni Zakona o poreskoj adminis-
traciji i Zakon o taksama na pristup određenim us-
lugama od opšteg interesa i za upotrebu duvanskih
proizvoda.
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Predlozi zakona razmatrani na odborima:

•   Predlog zakona o potvrđivanju Regionalne kon­
vencije o Pan­Euro­Mediteranskim preferencijal­
nim pravilima o porijeklu robe razmatran i
predložen Skupštini na usvajanje od strane Odbora
za međunarodne odnose i evropske integracije.

•   Predlog zakona o potvrđivanju Temeljnog ugov­
ora između Crne Gore i Svete Stolice razmatran i
predložen Skupštini na usvajanje od strane Odbora
za međunarodne odnose i evropske integracije.

•   Predlog zakona o rokovima izmirenja novčanih
obaveza razmatran i predložen Skupštini na usva-
janje od strane Odbora za ekonomiju, finansije i
budžet, Odbora za međunarodne odnose i evropske
integracije, kao i od strane Odbora za ustavna pitanja
i zakonodavstvo.

•   Predlog zakona o carinskoj tarifi razmatran i pred-
ložen Skupštini na usvajanje od strane Odbora za
ekonomiju, finansije i budžet, kao i od strane Odbora
za ustavna pitanja i zakonodavstvo.

•   Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona
o staranju o privremeno i trajno oduzetoj imovini
razmatran i predložen Skupštini na usvajanje od strane
Odbora za ekonomiju, finansije i budžet, Odbora za us-
tavna pitanja i zakonodavstvo, kao i od strane Odbora
za međunarodne odnose i evropske integracije.

•   Predlog zakona o potvrđivanju Sporazuma o slo­
bodnoj trgovini između Crne Gore i EFTA zemalja
razmatran i predložen Skupštini na usvajanje od
strane Odbora za ustavna pitanja i zakonodavstvo,
kao i od strane Odbora za međunarodne odnose i
evropske integracije.

•   Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona
o budžetu Crne Gore za 2012. godinu razmatran i
predložen Skupštini na usvajanje od strane Odbora
za ekonomiju, finansije i budžet, kao i od strane Odb-
ora za ustavna pitanja i zakonodavstvo.

•   Predlog zakona o dopunama Zakona o akcizama
razmatran i predložen Skupštini na usvajanje od
strane Odbora za ekonomiju, finansije i budžet, kao i
od strane Odbora za ustavna pitanja i zakonodavstvo.

•   Predlog zakona o izmjeni Zakona o poreskoj ad­
ministraciji razmatran i predložen Skupštini na us-
vajanje od strane Odbora za ekonomiju, finansije i
budžet, kao i od strane Odbora za ustavna pitanja i
zakonodavstvo.

•   Predlog zakona o taksama na pristup određenim
uslugama od opšteg interesa i za upotrebu du­
vanskih proizvoda razmatran i predložen Skupštini
na usvajanje od strane Odbora za ekonomiju, finan-
sije i budžet, kao i od strane Odbora za ustavna pi-
tanja i zakonodavstvo.

•   Predlog zakona o dopuni Zakona o porezu na do­
hodak fizičkih lica razmatran i predložen Skupštini
na usvajanje od strane Odbora za ustavna pitanja i
zakonodavstvo. Predlog zakona je razmatran i od
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strane Odbora za ekonomiju, finansije i budžet i nije
dobio većinsku podršku Odbora. 

•   Predlog zakona o pomilovanju razmatran i pred-
ložen Skupštini na usvajanje od strane Odbora za
politički sistem, pravosuđe i upravu, kao i od strane
Odbora za ustavna pitanja i zakonodavstvo. 

•   Predlog zakona o amnestiji lica osuđenih za
krivična djela uvreda i kleveta razmatran i pred-
ložen Skupštini na usvajanje od strane Odbora za
politički sistem, pravosuđe i upravu, kao i od strane
Odbora za ustavna pitanja i zakonodavstvo.

•   Predlog zakona o dopuni Zakona o platnom
prometu u zemlji razmatran i predložen Skupštini
na usvajanje od strane Odbora za ekonomiju, finan-
sije i budžet, kao i od strane Odbora za ustavna pi-
tanja i zakonodavstvo.

•   Predlog zakona o izmjenama Zakona o digitalnoj
radio – difuziji razmatran i predložen Skupštini na
usvajanje od strane Odbora za politički sistem,
pravosuđe i upravu, Odbora za ustavna pitanja i za-
konodavstvo, kao i od strane Odbora za
međunarodne odnose i evropske integracije.

•   Predlog zakona o izmjenama Zakona o prevozu u
drumskom saobraćaju razmatran i predložen
Skupštini na usvajanje od strane Odbora za
ekonomiju, finansije i budžet, kao i od strane Odbora
za ustavna pitanja i zakonodavstvo.

•   Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona
o kulturi razmatran i predložen Skupštini na usva-
janje od strane Odbora za prosvjetu, nauku, kulturu
i sport, kao i od strane Odbora za ustavna pitanja i
zakonodavstvo.

•   Predlog zakona o potvrđivanju Konvencije o
međunarodnim izložbama potpisane u Parizu 22.
novembra 1928. godine, izmijenjene i dopunjene
protokolima od 10. maja 1948. godine, 16. novembra
1966. godine, 30. novembra 1972. godine, i amand-
manima  od 24. juna 1982. godine i 31. maja 1988.
godine razmatran i predložen Skupštini na usvajanje
od strane Odbora za međunarodne odnose i
evropske integracije.

•   Predlog zakona o potvrđivanju Sporazuma
između Vlade Crne Gore i Vlade Republike Azer­
bejdžan o ekonomskoj saradnji razmatran i pred-
ložen Skupštini na usvajanje od strane Odbora za
međunarodne odnose i evropske integracije.

•   Predlog zakona o potvrđivanju Sporazuma
između Vlade Crne Gore i Vlade Republike Azer­
bejdžan o uzajamnom podsticanju i zaštiti ula­
ganja razmatran i predložen Skupštini na usvajanje
od strane Odbora za međunarodne odnose i
evropske integracije.

•   Predlog zakona o potvrđivanju Sporazuma
između Vlade Crne Gore i Vlade Ujedinjenih Ara­
pskih Emirata o ekonomskoj saradnji razmatran
i predložen Skupštini na usvajanje od strane Odbora
za međunarodne odnose i evropske integracije.
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NADZORNA AKTIVNOST
suočavaju komitenti i njihovi jemci u ostvarivanju
svojih finansijskih prava kod banaka i mikrokredit-
nih finansijskih institucija. Pitanja poslanika
odnosila su se, između ostalog, na: nadležnosti
bankarskog ombudsmana, kreditnu aktivnost ba-
naka, unapređenje informisanosti i povećavanje
nivoa finansijske pismenosti klijenata, broj priml-
jenih prigovora za zaštitu finansijskih prava klijenata,
neblagovremeno dostavljanje informacija i doku-
mentacije bankarskom ombudsmanu od strane ba-
naka i mikrokreditnih finansijskih institucija, kao i
na nesolidarnost bankarskog sektora sa privredom
i građanima Crne Gore. Konstatovano je da je u
toku procedura utvrđivanja Predloga zakona o
potrošačkim kreditima, koji bi trebalo da unaprijedi
zaštitu korisnika usluga u finansijskom sektoru.

•   Odbor za rodnu ravnopravnost, na sjednici održanoj
10. maja, razmotrio je, kao zainteresovano radno ti-
jelo, Izvještaj o radu Zaštitnika ljudskih prava i slo-
boda Crne Gore za 2011. godinu, u dijelu svoje
nadležnosti. Sjednici je prisustvovao Zaštitnik ljud-
skih prava i sloboda Crne Gore Šućko Baković. 

•  Nakon rasprave, Odbor je jednoglasno odlučio da
podrži Izvještaj i predloži Odboru za ljudska prava i
slobode i Odboru za politički sistem, pravosuđe i up-
ravu da predlože Skupštini da ga prihvati.

• Na sjednici održanoj 11. maja, Odbor za politički sis-
tem, pravosuđe i upravu razmotrio je Izvještaj
Vrhovnog državnog tužioca Crne Gore o radu
Državnog tužilaštva za 2011. godinu. Nakon rasprave,
Odbor je većinom glasova podržao Izvještaj.

•   Predlog zakona o potvrđivanju Sporazuma o
ekonomskoj i trgovinskoj saradnji između Vlade
Crne Gore i Vlade Regije Abruco (Republika Ital­
ija) razmatran i predložen Skupštini na usvajanje od
strane Odbora za međunarodne odnose i evropske
integracije.

•   Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona
o žigu razmatran i predložen Skupštini na usvajanje
od strane Odbora za ekonomiju, finansije i budžet.

•   Predlog amandmana na Ustav Crne Gore utvrđen
od strane Odbora za ustavna pitanja i zakonodavstvo.

•   Predlog ustavnog zakona za sprovođenje amand­
mana na Ustav Crne Gore utvrđen od strane Odb-
ora za ustavna pitanja i zakonodavstvo.

•   Predlog zakona o dopuni Zakona o Sudskom sav­
jetu razmatran i predložen Skupštini na usvajanje
od strane Odbora za politički sistem, pravosuđe i up-
ravu, kao i od strane Odbora za ustavna pitanja i za-
konodavstvo.

•   Predlog zakona o potvrđivanju Ničanskog spo­
razuma o međunarodnoj klasifikaciji roba i us­
luga radi registrovanja žigova razmatran i
predložen Skupštini na usvajanje od strane Odbora
za ustavna pitanja i zakonodavstvo.

•   Predlog zakona o potvrđivanju Ugovora između
Crne Gore i Republike Makedonije o izručenju
razmatran i predložen Skupštini na usvajanje od
strane Odbora za ustavna pitanja i zakonodavstvo.

Drugi akti razmatrani na odborima:

• Predlog odluke o utvrđivanju zarade i drugih
primanja predsjednika i sekretara Državne
izborne komisije usvojen od strane Administra-
tivnog odbora.

•   Predlog odluke o izboru dva člana Sudskog sav­
jeta razmatran i predložen Skupštini na usvajanje
od strane Administrativnog odbora.

•   Na petoj (posebnoj) sjednici prvog redovnog zasi-
jedanja Skupštine Crne Gore u 2012. godini, u okviru
tačke dnevnog reda „Premijerski sat i poslanička pi-
tanja“, na pitanja poslanika odgovarali su predsjed-
nik Vlade Crne Gore Igor Lukšić i ministri u Vladi.
Predsjedniku Vlade postavljeno je sedam, a min-
istrima 75 pitanja. Takođe, ministrima je postavljeno
još sedam dopunskih pitanja.

•   Komisija za praćenje i kontrolu postupka privati-
zacije održala je 4. maja nastavak sjednice, na kojoj
je usvojila zaključke u vezi sa kontrolom postupka
privatizacije preduzeća „Staklenici“ A.D. i „Elastik-
plastik“ A.D. Takođe, Komisija je nastavila ranije
započetu raspravu o privatizaciji preduzeća „Vektra
Jakić“ A.D. Pošto se predstavnik kompanije „Vektra
Montenegro“ – sadašnji vlasnik „Vektre Jakić“ i pred-
stavnik sindikata „Vektre Jakić“ nijesu odazvali
pozivu na sjednicu, Komisija je odlučila da im se
ponovo upute pozivi na narednu sjednicu, kada će
biti nastavljena i rasprava po ovoj tački dnevnog reda.

•   Odbor za ekonomiju, finansije i budžet održao je 7.
maja konsultativno saslušanje na temu: „Sprovođenje
Zakona o bankama u dijelu koji se odnosi na
bankarskog ombudsmana”. Sjednici su, pored
bankarskog ombudsmana dr Halila Kalača, pris-
ustvovali predstavnici: Centralne banke Crne Gore,
Udruženja banaka Crne Gore kao i nevladinih orga-
nizacija: Građanski bankarski ombudsman i Centar
za zaštitu potrošača.

• Na raspravi se Odbor upoznao sa radom bankarskog
ombudsmana, kao i sa problemima sa kojima se
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•   Predsjednik Odbora za ljudska prava i slobode
Đorđe Pinjatić, članovi Odbora: Šefkija Murić, Halil
Duković i Vasel Sinishtaj i Služba Odbora posjetili su
14. maja instituciju Zaštitnika ljudska prava i slo-
boda Crne Gore. 

•  Zaštitnik ljudskih prava i sloboda Šućko Baković up-
oznao je članove Odbora sa radom institucije, pros-
tornim i administrativnim kapacitetima, kao i sa
problemima sa kojima se ova institucija suočava, koji
se odnose prvenstveno na nedostatak stručnog os-
oblja. Stručno osoblje je prije svega neophodno jer
je novim Zakonom o Zaštitniku ljudskih prava i slo-
boda Crne Gore proširena nadležnost Zaštitnika, koji
je ustanovljen kao nacionalni mehanizam za zaštitu
lica lišenih slobode od mučenja i drugih oblika
surovog, nečovječnog ili ponižavajućeg postupanja
ili kažnjavanja i kao institucionalni mehanizam za
zaštitu od diskriminacije. Na sastanku je izražena
spremnost za nastavak dosad uspješne saradnje Za-
štitnika i Odbora.

•   Odbor za ljudska prava i slobode, na sjednici
održanoj 14. maja, razmotrio je Izvještaj o stanju za-
štite ličnih podataka u Crnoj Gori za 2011. godinu.
Sjednici su prisustvovali: Šefko Crnovršanin, pred-
sjednik Savjeta Agencije za zaštitu ličnih podataka i
Radenko Lacmanović i Aleksa Ivanović, članovi Sav-
jeta Agencije.

•  Odbor je ocijenio da u Crnoj Gori u 2011. godini
stanje u oblasti zaštite ličnih podataka nije bilo na
zadovoljavajućem nivou, ali su uočljivi pozitivni po-
maci. Odbor je jednoglasno prihvatio Izvještaj o
stanju zaštite ličnih podataka za 2011. godinu, o
čemu će Skupštini podnijeti izvještaj sa predlogom
zaključka.

•   Na sjednici održanoj 14. maja, Odbor za ljudska
prava i slobode je razmotrio Program rada Centra za
očuvanje i razvoj kulture manjina Crne Gore za 2012.
godinu. Sjednici je prisustvovao direktor Centra
Derviš Selhanović. 

•   Odbor je ocijenio da Centar treba i dalje da doprinosi
razvoju multikulturalizma i tolerancije u društvu, a
što se najbolje može postići realizacijom zajedničkih
projekata pripadnika različitih manjinskih naroda.
Odbor je većinom glasova prihvatio Program rada
Centra za očuvanje i razvoj kulture manjina za 2012.
godinu.

•   Na sjednici održanoj 14. maja, Odbor za bezbjednost
i odbranu razmotrio je Izvještaj o radu Ministarstva
odbrane za 2011. godinu, Izvještaj o stanju u Vojsci
Crne Gore za 2011. godinu i  Izvještaj o upotrebi je-
dinica Vojske Crne Gore u međunarodnim snagama,
mirovnim misijama i drugim aktivnostima u inos-
transtvu u 2011. godini. U radu sjednice učestvovali
su ministar odbrane Milica Pejanović-Đurišić, sekre-
tar Ministarstva Nada Ulićević i načelnik Gener-
alštaba Vojske Crne Gore viceadmiral Dragan

Samardžić.
•   Odbor je upoznat sa sprovedenim aktivnostima

nadležnih institucija u prethodnoj godini, a iznio je i
sugestije za unapređenje rada u narednom periodu.

•   Članovi Odbora za međunarodne odnose i evropske
integracije, na sjednici održanoj 18. maja, razgovar-
ali su sa Zoranom Jocovićem, kandidatom za iz-
vanrednog i opunomoćenog ambasadora Crne Gore
u Ruskoj Federaciji i sa Verom Joličić – Kuliš, kan-
didatom za izvanrednog i opunomoćenog am-
basadora Crne Gore u Saveznoj Republici Njemačkoj.

•  Nakon diskusije, Odbor je većinom glasova podržao
predložene kandidate za ambasadore u Ruskoj Fed-
eraciji i Saveznoj Republici Njemačkoj.

•   Odbor za ljudska prava i slobode, na sjednici
održanoj 24. maja, razmotrio je Izvještaj o radu Za-
štitnika ljudskih prava i sloboda Crne Gore za 2011.
godinu. 

• Sjednici je prisustvovao Šućko Baković, Zaštitnik
ljudskih prava i sloboda Crne Gore. On je izjavio da
se poštovanje prava i sloboda građana od strane or-
gana javne uprave ne može ocijeniti zadovoljavajućim,
ali i konstatovao da u Crnoj Gori nema masovnog i
sistematskog kršenja ljudskih prava i sloboda.

•   Članovi Odbora jednoglasno su ocijenili da je u Izv-
ještaju na kvalitetan način prikazan rad institucije
Zaštitnika u izvještajnom periodu. Odbor je jedno-
glasno podržao Izvještaj o radu Zaštitnika ljudskih
prava i sloboda Crne Gore za 2011. godinu i pred-
ložio Skupštini da isti prihvati.

•   Delegacija Odbora za ljudska prava i slobode pos-
jetila je 28. maja JU Dječiji dom „Mladost” u Bijeloj.
Na poziv Odbora, Dječiji dom posjetili su i Suad
Numanović, ministar rada i socijalnog staranja i
Nevenka Stanković, zamjenica Zaštitnika ljudskih
prava i sloboda Crne Gore za prava djeteta.

•   Kroz neposredan razgovor sa djecom i zaposlenima
i obilazak Dječijeg doma, članovi Odbora su se upoz-
nali sa uslovima života i rada u Domu. Informisani
su da je tokom prošle godine uz pomoć donacija
rekonstruisan krov na objektu Doma, kao i da su
otvoreni frizerski i kozmetički salon i Internet centar
za potrebe obuke i obrazovanja djece. Takođe,
urađena je i spoljna pristupna rampa za potrebe lica
koja se otežano kreću.

•  Svi koji su posjetili Dječiji dom bili su jedinstveni u
ocjeni da se uslovi u Domu svakodnevno
poboljšavaju, zahvaljujući brojnim aktivnostima
države, ali i značajnoj podršci donatora. Ipak, Odbor
je zaključio da je neophodno dalje jačanje stručnih
kapaciteta i zapošljavanje više stručnih lica koja su
u direktnom kontaktu sa djecom sa smetnjama u
razvoju. Takođe, zaključeno je da u narednom peri-
odu aktivnosti treba usmjeriti na proces decentral-
izacije i deinstitucionalizacije, kao i na otvaranje
servisa za podršku djeci na lokalnom nivou.
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NOVOSTI IZ PARLAMENTA

Savjetnik u poslaničkom klubu CDU/CSU Bundestaga Hans­Joahim Falenski
boravio u posjeti Skupštini Crne Gore

Savjetnik u poslaničkom klubu vladajuće CDU/CSU
koalicije za spoljnu i bezbjednosnu politiku i

evropske poslove u Saveznom parlamentu Njemačke
Hans-Joahim Falenski boravio je 4. maja u posjeti
Skupštini Crne Gore. On je bio glavni gost na tribini
pod nazivom „Crna Gora i Evropska unija – uloga i
zadaci parlamenta u procesu evropskih integracija“,
koju je organizovao Odbor za međunarodne odnose i
evropske integracije u saradnji sa Fondacijom Konrad
Adenauer. 

Gospodin Falenski predstavio je njemačka iskustva
i odnos prema pitanju proširenja Evropske unije. Gov-
orio je o odnosima sa državama Zapadnog Balkana i
članicama Unije, kao i o nadležnostima Bundestaga u
podjeli vlasti. Falenski je istakao posebnu važnost Bun-
destaga u procesu donošenja odluka o proširenju EU,
navodeći kao primjer nedavno razmatranje preporuke
za otpočinjanje pregovora Crne Gore za članstvo. On je
kazao da je preporuka za otvaranje pregovora potvrda
posvećenosti reformama koje Crna Gora sprovodi u

cilju dostizanja visokih demokratskih standarda, ali da
će predstojeći period donijeti veliki broj izazova na
koje treba adekvatno odgovoriti. 

Nakon tribine, Falenskog je primio generalni sekre-
tar Skupštine Damir Davidović. Generalni sekretar up-
oznao je gosta sa najznačajnijim promjenama u radu
Skupštine u proteklom periodu, usmjerenim na
stvaranje uslova da ona može kvalitetno igrati svoju
ulogu u daljim fazama procesa evropskih integracija.
On je dodao da je unapređenju samostalnosti Skupš-
tine značajno doprinijelo unapređenje administra-
tivnih kapaciteta, veći stepen finansijske nezavisnosti
i uvećanje budžetskih sredstava za rad Skupštine. 

Generalni sekretar je istakao da su uslovi za rad
poslanika i službenika i dalje nezavidni, te da je
Skupština najtransparentnija institucija u zemlji.
Sagovornici su se saglasili da postoji potreba
unapređenja administrativnih i stručnih kapaciteta u
poslaničkim klubovima, koji moraju biti prva linija
stručne i političke podrške radu svakog poslanika. 

Obilježena 6. godišnjica nezavisnosti Crne Gore
je tradicionalno na Dan nezavisnosti, 21.maj, građanima
Crne Gore uputio čestitku sa vrha crnogorske svete pla-
nine, a tom prilikom istakao je da je vrijeme da kurs
okrenemo ka ekonomskom napretku Crne Gore.

Predsjednik je potom bio gost „Śednika na gumnu“,
koji su prvi put pod Lovćenom organizovali Stu-
dentsko vijeće Pravnog fakulteta i ELSA. Krivokapić se
na početku besjede na temu „Crna Gora i Evropa“,  za-
hvalio svima koji su se popeli na Lovćen i poklonili sje-
nama velikog Njegoša.  

Obraćajući se studentima, predsjednik Krivokapić
je rekao da je njihova generacija rođena i odrasla u
zlom vremenu, vremenu svađa, ratova, sukoba, te da
je Crna Gora morala više puta u istoriji da obnavlja
nezavisnost i slobodu. Izjavio je da je „Crna Gora stalno
bila u Evropi, inače ne bi postojala. I Balšići i Crnojevići
i Vojislavljevići su bili u Evropi i to priznati i poznati.
U svim arhivima, mletačkim, vatikanskim naći ćete ve-
liku priču o maloj Crnoj Gori“ i dodao da je sudbina
male zemlje da napravi više istorije nego što prave
veće zemlje.

Studenti ELSA-e su imali priliku da diskutuju sa
predsjednikom, a izrečena je obostrana nada da će
ovakvi susreti postati tradicija.   

Ususret Danu nezavisnosti, Skupština Crne Gore or-
ganizovala je niz aktivnosti. 

Skupštinu je 18. maja posjetilo oko 70 učenika
petog razreda podgoričkih osnovnih škola „Maksim
Gorki“ i „Savo Pejanović“, koji su predsjedniku
Krivokapiću uručili čestitke povodom državnog
praznika. Učenici su u društvu učiteljica obišli zdanje
parlamenta i razgovarali sa zaposlenima, a posjetu su
završili iscrtavanjem poruka u obliku reljefa, zastave i
grba Crne Gore na platou ispred Skupštine, koje su svo-
joj domovini darivali za praznik.

Istog dana, u holu Skupštine otvorena je izložba
„Obnova crnogorskog kraljevstva i jubilarne svečanosti
1910“, autora Srđe Pejovića, koju je Skupština organi-
zovala u saradnji sa Državnim arhivom Crne Gore. Na
izložbi je na 12 panoa predstavljeno 75 fotografija i
dokumenata krunisanih evropskih vladara i predsjed-
nika vlada, jubilarnih plaketa, čestitki stranih vladara,
fotografije Cetinja u danima proslave i dr.  U horizon-
talnim vitrinama izložena su originalna dokumenata  -
12 čestitki na francuskom jeziku, koje je kralj Nikola
dobio 1910. godine od stranih vladara, kao potvrdu sa-
glasnosti sa činom obnove crnogorskog kraljevstva. 

Predsjednik Skupštine Crne Gore Ranko Krivokapić
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broja parlamentarnih pitanja, kontrolnih i konsulta-
tivnih saslušanja visokih državnih zvaničnika i razma-
tranje izvještaja podnijetih od strane raznih institucija.
Kada je u pitanju parlamentarni nadzor u oblasti borbe
protiv korupcije, Skupština je u februaru 2012. godine
prvi put odlučila da pokrene parlamentarnu istragu i
formira anketni odbor, sa zadatkom da prikupi informa-
cije i pripremi izvještaj o navodnoj korupciji prilikom
privatizacije kompanije Telekom Crne Gore.“

Dalje se navodi da je administrativni kapacitet
Skupštine dodatno ojačan, prvenstveno kroz povećanje
broja zaposlenih, ali i da je potrebno ulagati stalne na-
pore kako bi se dodatno ojačali administrativni i stručni
kapaciteti. Takođe, navodi se da je postignut napredak
u pogledu transparentnosti rada – Skupština je u de-
cembru 2011. godine počela da objavljuje preglede
pojedinačnih glasanja poslanika na svojoj internet
stranici, a i preduzete su dalje mjere ka poboljšanju in-
terakcije sa civilnim društvom i javnošću. I u zaključku
segmenta posvećenog Skupštini, ponovljeno je da je
postignut dalji napredak, ali i naglašeno da je potrebno
nastaviti sa ulaganjem napora, prvenstveno u pogledu
temeljnih provjera usklađenosti novih zakona sa zakon-
odavstvom EU, kao i to da je potrebno dodatno ojačati ka-
pacitet Skupštine za nadzor i kontrolu izvršne vlasti. 

Evropska komisija objavila je Izvještaj o napretku
Crne Gore u sprovođenju reformi, u kojem se ned-

vosmisleno preporučuje članicama EU da otvore pris-
tupne pregovore sa Crnom Gorom sljedećeg mjeseca. 

U Izvještaju se ističe da je Crna Gora ostvarila dodatni
napredak u sprovođenju reformi i konstatuje se, između
ostalog, da je postignut dalji napredak u jačanju rada
Skupštine, profesionalizacije i depolitizacije državne up-
rave, slobode medija i saradnje sa civilnim društvom.

U dijelu Izvještaja koji se tiče napretka u radu Skupš-
tine Crne Gore, naglašava se jačanje njene zakonodavne
i nadzorne funkcije, uključujući i pitanje vladavine
prava, kao i jačanje administrativnih kapaciteta,
povećanje stepena transparentnosti i saradnje sa civil-
nim sektorom, ukazujući istovremeno na potrebu daljeg
sprovođenja reformi.

„U septembru 2011. godine usvojeni su amandmani
na Zakon o izboru odbornika i poslanika, čime je zakon-
ski okvir za sprovođenje izbora usklađen sa Ustavom i
dat odgovor na glavne preporuke OSCE/ODIHR i
Venecijanske komisije u vezi sa izborima. Imple-
mentacija izbornog zakonodavstva je započeta. Upražn-
jene poslaničke pozicije počele su da se popunjavaju
prema redosljedu na izbornoj listi. (...) Nadzorna uloga
Skupštine dodatno je ojačana, naročito kroz stalan rast

IX okupljanje zvaničnika Jugoistočne Evrope i SAD
održano je 25-27. maja 2012. godine u hotelu

„Splendid“ u Bečićima. Okupljanje je otvorio predsjed-
nik Skupštine Crne Gore Ranko Krivokapić.

Na koktelu dobrodošlice, predsjednik je poručio da
je dobro što su se ljudi različitih nacija, vjera i jezika
okupili oko iste ideje – javnog dobra, odnosno zajed-
ništva i tolerancije. Nakon toga, visokim zvanicama
obratili su se zamjenik predsjedavajućeg Savjeta min-
istara i ministar vanjskih poslova Bosne i Hercegovine
Zlatko Lagumdžija i član Kongresa Sjedinjenih
Američkih Država Robert Aderholt, koji su poručili da

je zajedništvo moguće u različitosti.
Okupljanje je nastavljeno naredna dva dana, radnim

dijelom, a događaj se mogao pratiti uživo na vebsajtu
Skupštine Crne Gore.

Ovaj događaj okuplja oko 300 zvaničnika iz 30-ak
država Evrope i SAD i organizuje se svake godine po
uzoru na Nacionalni molitveni doručak u Sjedinjenim
Američkim Državama. Osim državnih zvaničnika, skupu
su prisustvovali i lideri, političari, kulturni i sportski
radnici i drugi ugledni ljudi iz regiona i svijeta, okupljeni
oko ideje prijateljstva i međusobnog razumijevanja i di-
jaloga.

Održano IX okupljanje zvaničnika Jugoistočne Evrope i SAD u Bečićima

Evropska komisija objavila Izvještaj o napretku Crne Gore u sprovođenju reformi

Parlament Estonije bio je domaćin Proljećnog zasi-
jedanja Parlamentarne skupštine NATO, koje je

održano 25-28. maja u Talinu. U radu Parlamentarne
skupštine učestvovali su i stalni članovi delegacije
Skupštine Crne Gore, poslanici Borislav Banović i Vasil-
ije Lalošević.

Zasijedanje je okupilo oko 300 parlamentaraca iz 28
zemalja članica NATO, kao i delegata iz partnerskih ze-
malja i posmatrača, radi razmatranja pitanja
međunarodno bezbjednosnog karaktera.

Prvog dana zasijedanja, održan je sastanak Parla-
mentarnog komiteta NATO – Rusija, a zatim i sastanak

Stalnog komiteta. Drugi i treći dan zasijedanja
posvećeni su sjednicama radnih tijela: Političkog
komiteta, Komiteta za civilnu dimenziju bezbjednosti,
Komiteta za nauku i tehnologiju, Komiteta za odbranu i
bezbjednost i Komiteta za ekonomiju i bezbjednost.

Plenarna sjednica održana je 28. maja, a učesnicima
su se obratili: predsjednik PS NATO dr Karl Lamers,
predsjednik Parlamenta Estonije Ene Ergma, predsjed-
nik Republike Estonije Tomas Hendrik Ilves i zamjenik
generalnog sekretara NATO Aleksandar Veršbou, nakon
čega je uslijedila diskusija učesnika skupa o aktuelnim
temama. 

Proljećno zasijedanje Parlamentarne skupštine NATO u Talinu

Izvještaj Evropske komisije o napretku Crne Gore u sprovođenju reformi možete pronaći na linku: 
http://ec.europa.eu/enlargement/pdf/key_documents/2012/montenegro_spring_report_en.pdf
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Bilten je dio programa „Otvoreni Parlament”, koji za cilj ima povećanje transparentnosti rada Skupštine Crne Gore i učešća građana 
u parlamentarnim aktivnostima. Bilten uređuje Služba Skupštine. 
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TEMA BROJA

Skupština Crne Gore usvojila je Odluku o izmjenama
i dopunama Poslovnika Skupštine Crne Gore 8.

maja 2012. godine. Predlog odluke potpisan je na
Kolegijumu predsjednika Skupštine, konsenzusom
svih poslaničkih klubova, čime je nastavljena
dosadašnja dobra praksa da se Poslovnik usvaja
saglasnošću svih klubova poslanika.

Izmjene i dopune Poslovnika prvenstveno su usm-
jerene ka jačanju uloge Skupštine u procesu evropskih
integracija i njene kontrolne uloge, kroz osnivanje
novih radnih tijela, te izmjenu i proširivanje
nadležnosti postojećih, zatim kroz unapređenje insti-
tutâ nadzora poput parlamentarnog saslušanja i
poslaničkog pitanja, kao i obezbjeđivanje veće pro-
laznosti predloga akata poslanika parlamentarne man-
jine ka plenarnoj proceduri.

Jedna od najznačajnijih novina u Poslovniku je os-
nivanje Odbora za antikorupciju, koji će imati zadatak
da nadgleda rad državnih organa u borbi protiv orga-
nizovanog kriminala i korupcije.

Druge ključne izmjene Poslovnika odnose se na
podjelu jednog broja odbora, zbog uvećanja obima nji-
hovih nadležnosti. Umjesto dosadašnjeg Odbora za us-
tavna pitanja i zakonodavstvo, formiraju se Ustavni
odbor i Zakonodavni odbor, tako da je ovom prvom
dato u nadležnost da razmatra predlog za promjenu
Ustava, predlog za pokretanje postupka za utvrđivanje
da li je predsjednik Crne Gore povrijedio Ustav, kao i
da se bavi drugim pitanjima u vezi sa promjenom i
primjenom Ustava. Takođe, Odbor za međunarodne
odnose i evropske integracije podijeljen je na Odbor
za međunarodne odnose i iseljenike i Odbor za
evropske integracije. Odbor za međunarodne odnose
i iseljenike baviće se, između ostalog, i statusom
crnogorskih iseljenika, sa ciljem ostvarivanja,
unapređivanja i zaštite njihovih prava. A osnivanjem
odbora sa zadatkom praćenja pregovora o pristupanju
Crne Gore Evropskoj uniji i davanja mišljenja o
pregovaračkim pozicijama i drugim pitanjima,
Skupština Crne Gore još jednom je potvrdila svoju
punu posvećenost procesu pridruživanja.

Takođe, proširene su nadležnosti svih odbora.
Odbor za bezbjednost i odbranu dobio je obavezu par-
lamentarne kontrole rada ne samo policije i Agencije
za nacionalnu bezbjednost, već i drugih bezbjednosnih
organa i službi, dok će Odbor za ljudska prava i slobode
razmatrati i zauzimati stavove po predstavkama
građana i pravnih lica koje se odnose na ostvarivanje

prava građana. Novina u radu Skupštine je i to što će
svaki odbor, u okviru svoje nadležnosti, pratiti i ocjen-
jivati usklađenost zakona sa pravnom tekovinom EU i
pratiti primjenu usvojenih zakona. Poslovnikom je
uređen i način osnivanja pododbora, koji će djelovati
isključivo u okviru odbora koji su ih obrazovali. 

S ciljem obezbjeđivanja veće prolaznosti (stavljanja
na dnevni red plenarne sjednice) predloga akata
opozicionih stranaka, Odlukom o izmjenama i dop-
unama Poslovnika je uređeno da predlog dnevnog
reda sadrži i predlog akta koji su podnijeli poslanici
parlamentarne manjine, a koji nije dobio većinu u rad-
nim tijelima.

Izmjenama Poslovnika je unaprijeđen i institut
premijerskog sata, koji će se održavati jednom
mjesečno. Ovim je izmijenjeno prethodno rješenje,
kojim je bilo definisano da se premijerski sat održava
jednom u dva mjeseca. Takođe, poslaniku koji
postavlja pitanje predsjedniku Vlade biće omogućeno
da komentariše njegov odgovor u trajanju najviše tri
minuta, a zatim predsjednik Vlade ima pravo da
odgovori na komentar. 

Osnivanjem novih odbora i proširivanjem
nadležnosti postojećih, kao i drugim usvojenim rješen-
jima, biće obezbijeđeni novi institucionalni mehanizmi
za jačanje zakonodavne i kontrolne uloge Skupštine
Crne Gore, što će direktno doprinijeti kvalitetu rada
najvišeg zakonodavnog organa. 

Odluka o izmjenama i dopunama Poslovnika
Skupštine Crne Gore primjenjivaće se od 31. jula
2012. godine.

Usvojene izmjene i dopune Poslovnika Skupštine Crne Gore
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IZ ISTORIJE CRNOGORSKOG PARLAMENTARIZMA

Nikola Vujošević: ,,Iz okoline Titograda”, 1954.

Stvaralaštvo Nikole Vujoševića, slikara, teoretičara umjetnosti i
likovnog pedagoga, jednog od nosilaca razvojnih puteva

crnogorske likovne umjetnosti druge polovine 20. vijeka, karakteriše
posvećenost „totemskoj“ magičnosti prirode, zbog čega je prepoznat
kao najdosljedniji crnogorski pejzažista.  

Neiscrpan izvor poluvjekovne inspiracije Nikola Vujošević je našao
u Kanjonu rijeke Morače, u Platijama. Povezujući snagu ekspresije sa
lirizmom, klasiku sa romantikom, on je uspio da ovjekovječi tajne kanjona koje prožima neuhvatljivo, promjenljivo
i mistično, ono što izmiče pogledu posmatrača, ali mu se vraća kroz jedinstvo čovjeka i prirode.

U skupštinskoj likovnoj zbirci predstavljen je slikom „Iz okoline Titograda“ koja pripada njegovoj ranoj
stvaralačkoj fazi.

IZ GALERIJE PARLAMENTA

Bilten je dio programa „Otvoreni Parlament”, koji za cilj ima povećanje transparentnosti rada Skupštine Crne Gore i učešća građana 
u parlamentarnim aktivnostima. Bilten uređuje Služba Skupštine. 

Skupština Crne Gore, Bulevar Svetog Petra Cetinjskog 10, 81000 Podgorica
tel: +382 20 404 565; fax +382 20 245 125; e­mail: otvoreni.parlament@skupstina.me; www.skupstina.me

ZAKON O CARINSKOJ MINIMALNOJ TARIFI
ZA KNJAŽEVINU CRNU GORU

6/19. decembar 1903.

MI
NIKOLA I

Po milosti Božjoj
KNJAZ I GOSPODAR CRNE GORE

Na predlog Našega Ministra Finansija,
Saslušavši Naš Državni Savjet,

Riješismo se narediti i naređujemo ovaj

ZAKON
O 

O CARINSKOJ MINIMALNOJ TARIFI 

Čl. 1
Na robu koja se uvozi ili izvozi iz knjaževine Crne

Gore, naplaćuje se carina po uvoznoj, odnosno izvoznoj
tarifi, koje su sastavni dio ovoga zakona.

Roba koja se provozi kroz Crnu Goru ne plaća
carine već samo statističku i sporedne takse,
izuzimajući slučajeve koje bi predviđelo ministarstvo
finansija. 

Čl. 2
Zakon o opštoj carinskoj tarifi važi za uvoznu robu

iz svijeh država; a za robu iz ugovornijeh zemalja u

onoliko u koliko ugovorima trgovačkijem nije drukčije
naređenom, a i onda, kad uvoznik zahtijeva promjenu
ovog zakona. 

* * *

Čl. 5
Na predlog ministra finansija, Knjaževska Vlada

može odrediti knjaževskijem ukazom i veću carinu na
robu tuđeg porijekla od one u uvoznoj carinskoj tarifi,
kao i zabraniti svaki uvoz iz one države, koja primjen-
juje na robu crnogorskog porijekla teže mjere od
određenijeh opštom carinskom tarifom te države.

* * *

Čl. 12
Knjaževska Vlada, na predlog ministra finansija

može dopustiti slobodan uvoz ljudske i stočarske
hrane u slučaju nerodice u zemlji. 

Na Cetinju, 6. decembra 1903. god.

Iz Zakona o carinskoj minimalnoj tarifi, Cetinje,
1903. godine

Crnogorski zakonici 1796­1916, II, priredili B.
Pavićević i R. Raspopović, Podgorica 1998. 
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4. maj 

•   Savjetnik u poslaničkom klubu CDU/CSU koalicije
za spoljnu i bezbjednosnu politiku i evropske
poslove u Saveznom parlamentu Njemačke Hans-
Joahim Falenski boravio u posjeti Skupštini Crne
Gore. Falenski je bio glavni gost na tribini: „Crna
Gora i Evropska unija – uloga i zadaci parlamenta u
procesu evropskih integracija“, u organizaciji Odb-
ora za međunarodne odnose i evropske integracije
i Fondacije Konrad Adenauer, a zatim ga je primio
generalni sekretar Skupštine Damir Davidović.

7. maj 

•   Završen rad Ad hoc odbora Parlamentarne skupš-
tine Savjeta Evrope, koji je nadgledao parlamen-
tarne i predsjedničke izbore u Srbiji 4-7. maja 2012.
godine. U radu Ad hoc Odbora učestvovao je
poslanik Zoran Vukčević, član parlamentarne dele-
gacije Crne Gore u PS SE.

9. maj

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore Ranko Krivokapić
razgovarao sa Erikom Furnierom, direktorom za
kontinentalnu Evropu u Ministarstvu inostranih i
evropskih poslova Republike Francuske. Furnier je

pozdravio napore koje Crna Gora ulaže na putu ka
EU. Takođe, sagovornici su istakli značaj daljeg
jačanja veza između parlamenata Crne Gore i Fran-
cuske.

•   Predsjednik Skupštine Ranko Krivokapić primio u
oproštajnu posjetu ambasadorku Republike Turske
u Crnoj Gori, Nj. E. Emine Birgen Kešolu.

10. maj 

•   Potpredsjednik Skupštine Crne Gore Rifat Rastoder,
koji je i predsjednik crnogorsko-turske parlamen-
tarne Grupe prijateljstva, primio u oproštajnu pos-
jetu ambasadorku Republike Turske u Crnoj Gori,
Nj. E. Emine Birgen Kešolu. Ambasadorka Kešolu se
zahvalila potpredsjedniku Rastoderu na njegovom
ogromnom doprinosu utemeljenju prijateljskih
odnosa između Crne Gore i Turske. Potpredsjednik
Rastoder je izrazio izuzetno poštovanje za partner-
ski odnos Republike Turske sa našom državom, is-
takavši da ambasadorka ostaje jedan od počasnih
članova crnogorsko-turskog prijateljstva.

•   Predsjednik Odbora za ustavna pitanja i zakono-
davstvo Džavid Šabović sastao se sa delegacijom Re-
publike Kirgistan u kojoj su, pored poslanika i
predstavnika službe kirgistanskog parlamenta, bili
i predstavnici ministarstava, NVO sektora i privatni
preduzetnici iz oblasti energetike.

KALENDAR

Bilten je dio programa „Otvoreni Parlament”, koji za cilj ima povećanje transparentnosti rada Skupštine Crne Gore i učešća građana 
u parlamentarnim aktivnostima. Bilten uređuje Služba Skupštine. 

Skupština Crne Gore, Bulevar Svetog Petra Cetinjskog 10, 81000 Podgorica
tel: +382 20 404 565; fax +382 20 245 125; e­mail: otvoreni.parlament@skupstina.me; www.skupstina.me

VEĆINA1. U političkoj nauci, kao i u političkom životu, pod većinom se podrazumijeva veći broj onih koji se u
odnosu na relevantnu cjelinu za nešto opredjeljuju. Postoje: prosta, apsolutna, relativna i kvalifikovana većina.

Prosta većina se numerički iskazuje kao 50%+1, što znači da je punovažna odluka za koju se opredijeli više
od polovine učesnika u odlučivanju. Kod proste većine se ne radi o većini ukupnog biračkog tijela, nego o većini
onih koji su se izjašnjavali o nekom prijedlogu. 

Apsolutna većina znači većinu od svih članova biračkog tijela, odnosno onih koji imaju pravo da učestvuju u
odlučivanju. 

Relativna većina označava da je pobijedio onaj prijedlog ili kandidat koji je dobio veći broj glasova nego drugi,
pri čemu relativna većina može da bude manja od polovine ukupnog broja glasova.

Kvalifikovana većina ima dva značenja. U jednom značenju riječ je o brojčanoj veličini koja govori o nekom
procentu ili dijelu većem od polovine plus jedan. Najčešće se kategoriše kao dvotrećinska, tročetvrtinska,
četvoropetinska itd. Drugo značenje je vrednosno – odnosi se na određenje udjela u odlučivanju onih koji su
stručno kvalifikovani za ono o čemu se odlučuje (npr. staleške skupštine u Srednjem vijeku). 

PARLAMENTARNI POJMOVNIK

1 Izvor: Radovan Radonjić, Demokratija, Centar za građansko obrazovanje, Podgorica, 2007.
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11. maj

•   Predsjednik Odbora za međunarodne odnose i
evropske integracije Miodrag Vuković sastao se sa
rezidentnim ambasadorom Ruske Federacije u Crnoj
Gori, Nj. E. Andrejem Nesterenkom. Sagovornici su
razgovarali o izboru predsjednika i nove Vlade
Rusije, odnosima dvije države i dostignućima Crne
Gore na putu evropskih integracija. Tema razgovora
bila je i nedavno obilježena tristogodišnjica dobrih
odnosa dvije zemlje, ali i potreba daljeg unapređenja
parlamentarne saradnje.

14. maj

•   Predsjednik Odbora za ljudska prava i slobode Đorđe
Pinjatić i članovi Odbora: Šefkija Murić, Halil Duković
i Vasel Sinishtaj sa Službom Odbora posjetili institu-
ciju Zaštitnika ljudska prava i sloboda Crne Gore. 

15. maj

•   Dvodnevni Sastanak predsjedavajućih odborima za
zaštitu životne sredine i vanjske poslove, organizo-
van u okviru parlamentarne dimenzije danskog
predsjedavanja Evropskom unijom, završen u
Kopenhagenu. Na Sastanku su učestvovali poslanici:
Branko Čavor, predsjednik Odbora za turizam,
poljoprivredu, ekologiju i prostorno planiranje i Mio-
drag Vuković, predsjednik Odbora za međunarodne
odnose i evropske integracije.

•   Generalni sekretar Skupštine Damir Davidović raz-
govarao sa savjetnikom Vlade Crne Gore u procesu
evropskih i evroatlantskih integracija i reforme
sistema odbrane Pejdž Rifom. Generalni sekretar
informisao je sagovornika o najznačajnijim prom-
jenama ostvarenim u Skupštini u proteklom peri-
odu, sa posebnim osvrtom na usvojene izmjene i
dopune Poslovnika.

•  Predsjednik Skupštine Ranko Krivokapić razgovarao
sa predsjednikom Privredne komore Crne Gore Ve-
limirom Mijuškovićem. Tema razgovora bila je održa-
vanje Crnogorskog parlamenta preduzeća, po ugledu
na Evropski parlament preduzeća, koji se svake
druge godine održava u Evropskom parlamentu u
Briselu. 

•  Potpredsjednik Skupštine Rifat Rastoder učestvovao
na panel raspravi o odnosima Crne Gore i Republike
Turske, koja je dio programa zvanične posjete
mješovite delegacije Velike Nacionalne Skupštine Re-
publike Turske Crnoj Gori. Panel rasprava održana je
u Multimedijalnoj sali KIC-a „Budo Tomović“. 

16. maj

•   Delegacija Odbora za bezbjednost i odbranu, u sas-
tavu: predsjednik Odbora Mevludin Nuhodžić,
članovi Odbora, Obrad Mišo Stanišić i Mehmet Bardhi
i savjetnik u Odboru Slaviša Šćekić, učestvovala na
konferenciji Američko-jadranske povelje (Adriatic
Charter) u Sarajevu. Skup je održan na temu: „Uloga
nacionalnih parlamenata u informisanju javnosti o
evroatlantskim integracijama“. 

•   Potpredsjednik Skupštine Crne Gore Rifat Rastoder,
kao predsjednik crnogorsko-turske parlamentarne
Grupe prijateljstva, razgovarao sa predstavnicima
parlamentarne Grupe prijateljstva iz Velike na-
cionalne Skupštine Republike Turske, koji su boravili
u zvaničnoj posjeti Crnoj Gori. Potpredsjednik Ras-
toder u razgovoru je istakao prednosti Crne Gore,
kao što su njen multietnički i međuvjerski sklad, na-
glasivši postojanje odličnih odnosa između Crne
Gore i Turske. Potpredsjednik parlamentarne Grupe
prijateljstva iz Turske Šenol Guršan takođe je istakao
značaj međudržavne saradnje, posebno u oblasti
turizma, obrazovanja i zdravstva. 

17. maj

•   Predsjednik Odbora za ljudska prava i slobode
Đorđe Pinjatić učestvovao na sastanku Mreže om-
budsmana za djecu jugoistočne Evrope (CRONSEE)
na temu: „Zaštita djece od seksualnog iskorištavanja
i zloupotrebe“. Sastanak je organizovala institucija
Zaštitnika ljudskih prava i sloboda Crne Gore, koja
ove godine predsjedava Mrežom ombudsmana za
djecu jugoistočne Evrope.

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore Ranko Krivokapić
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primio delegaciju Narodne Skupštine Republike Ko-
reje, koju je predvodio potpredsjednik Narodne
Skupštine Hong Jae Hijong. Predsjednik Krivokapić i
potpredsjednik Hijong istakli su obostrani interes za
intenziviranje političkih kontakata na najvišem nivou
i unapređenje bilateralne saradnje u svim oblastima.

•   Predsjednik Odbora za međunarodne odnose i
evropske integracije Miodrag Vuković sastao se sa
državnim sekretarom Sekretarijata za evropska pi-
tanja Republike Makedonije Jovanom Andonovskim.
Sagovornici su razmijenili iskustva dvije zemlje na
putu integracija u EU, naročito u pogledu institu-
cionalizacije pregovaračkih struktura, ali i
prilagođavanja parlamenata dinamici različitih
faza evropskih integracija.

18. maj

•   Predsjednik Odbora za međunarodne odnose i
evropske integracije Miodrag Vuković sastao se sa
novoimenovanim nerezidentnim ambasadorom
Demokratske Narodne Republike Laos u Crnoj Gori,
Nj. E.  Kamkeuang Bounteumom.

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore Ranko Krivokapić
susreo se sa Nj. E. Falahom Abdulhasanom  Ab-
dulsadom, novoimenovanim izvanrednim i
opunomoćenim ambasadorom Republike Irak u
Crnoj Gori.

•   Predsjednik Skupštine Ranko Krivokapić otvorio u
skupštinskom holu izložbu „Obnova crnogorskog
kraljevstva i jubilarne svečanosti 1910“, autora Srđe
Pejovića, koju je Skupština organizovala u saradnji
sa Državnim arhivom Crne Gore. 

• Na prigodnoj svečanosti u prisustvu predstavnika
poslaničkih klubova, diplomatskog kora i
međunarodnih organizacija, skup je pozdravio i di-
rektor Državnog Arhiva Crne Gore Stevan
Radunović.

•   U susret Danu nezavisnosti, Skupštinu posjetilo oko
70 učenika petog razreda podgoričkih osnovnih
škola „Maksim Gorki“ i „Savo Pejanović“, koji su pred-

sjedniku Krivokapiću uručili čestitke povodom sko-
rašnjeg državnog praznika. Nakon obilaska, učenici
su na platou ispred Skupštine kredama crtali poruke
u obliku reljefa, zastave, grba Crne Gore, srca, cvijeća
i drugih motiva, koje su svojoj domovini darivali za
praznik.

•   Predsjednik Krivokapić primio Abdelaha Zegoura,
novoimenovanog izvanrednog i opunomoćenog am-
basadora Kraljevine Maroko u Crnoj Gori.

•   Valentina Radulović-Šćepanović, poslanica u Skupš-
tini Crne Gore, šefica delegacije Crne Gore u PS SE i
nacionalni koordinator kampanje SE „Jedno od
petoro”, otvorila predavanje na temu: „Seksualna
zloupotreba djece u turističkim centrima“, koje je
održano u okviru kampanje SE, koja ima za cilj da
umanji i zaustavi seksualno nasilje nad djecom.

•   Poslanica Radulović-Šćepanović učestvovala na tem-
atskom sastanku Mreže ombudsmana za djecu
Jugoistočne Evrope, pod nazivom „Zaštita djece od
seksualnog iskorištavanja i zlostavljanja”.

21. maj

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore Ranko Krivokapić
čestitao građanima Crne Gore Dan nezavisnosti, 21.
maj, sa vrha planine Lovćen. Nakon toga, on je bio gost
„Śednika na gumnu“, koji su prvi put pod Lovćenom
organizovali Studentsko vijeće Pravnog fakulteta i
ELSA. Predsjednik se na početku besjede, na temu
„Crna Gora i Evropa“, zahvalio svima koji su se popeli
na Lovćen i poklonili sjenama velikog Njegoša.
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23. maj

•   Objavljen Izvještaj Evropske komisije o napretku
Crne Gore u sprovođenju reformi.

•   Poslanica Valentina Radulović-Šćepanović, kao na-
cionalna koordinatorka kampanje Savjeta Evrope
„Jedno od petoro” za Crnu Goru, otvorila panel
diskusiju u Rožajama pod nazivom: „Seksualno nasilje
nad djecom u kontekstu prevencije trgovine ljudima
u pograničnim oblastima i turističkim centrima”. Or-
ganizatori panel diskusije su Ministarstvo održivog
razvoja i turizma i Zajednica opština.

24. maj

•   Generalni sekretar Skupštine Crne Gore Damir
Davidović sastao se sa šefom Sektora za politiku,
evropske integracije i privredu u Delegaciji Evropske
unije u Crnoj Gori Albertom Kamaratom. Generalni
sekretar izrazio je zadovoljstvo zbog realnih ocjena
Evropske komisije sadržanih u Izvještaju o napretku
Crne Gore u sprovođenju reformi, kojima je prepoz-
nat napredak u radu Skupštine. U kontekstu razgov-
ora o usvojenim izmjenama Poslovnika, generalni
sekretar je istakao da se Skupština opredijelila za
jedinstven model u pogledu praćenja usklađivanja
zakonodavstva, po kojem će svako radno tijelo pratiti
i ocjenjivati stepen usklađenosti zakona u oblastima
za koje je ono nadležno. Kamarata je ponovio sprem-
nost Delegacije EU u Crnoj Gori da pomogne u defin-
isanju zajedničkih projekata, koji mogu pružiti
podršku Skupštini u realizaciji budućih planova.

•   U okviru ukrajinskog predsjedavanja Centralno-
evropskom inicijativom, u Kijevu održan sastanak
Parlamentarnog odbora CEI-PD, pod nazivom „Tur-
izam i mobilnost građana kao važni instrumenti za in-
tenziviranje interakcije između država članica CEI“.
Sastanku je prisustvovao član stalne delegacije Skupš-
tine Crne Gore za CEI-PD, poslanik Vasilije Lalošević.

25. maj

•   Predsjednik Skupštine Ranko Krivokapić susreo se
sa zamjenikom predsjedavajućeg Savjeta ministara i
ministrom vanjskih poslova Bosne i Hercegovine,
NJ. E. Zlatkom Lagumdžijom. Sagovornici su ocijenili
da bilateralni odnosi Crne Gore i Bosne i Hercegovine
predstavljaju odličan primjer dobrosusjedstva i
model uspješne saradnje u regionu.

•   Održana redovna sjednica Stalnog odbora Parlamen-
tarne skupštine Savjeta Evrope u Tirani, na kojoj je

učestvovala poslanica Valentina Radulović-Šćepanović.

27. maj

•   Završeno IX okupljanje zvaničnika Jugoistočne
Evrope i SAD, koje je održano 25-27. maja u hotelu
„Splendid” u Bečićima. Okupljanje je otvorio pred-
sjednik Skupštine Crne Gore Ranko Krivokapić.

28. maj

•   Završeno Proljećno zasijedanje Parlamentarne
skupštine NATO, koje je održano 25-28. maja u Talinu
u Estoniji. U radu Proljećnog zasijedanja učestvovali
su stalni članovi delegacije Skupštine Crne Gore,
poslanici Borislav Banović i Vasilije Lalošević.

•   Delegacija Odbora za ljudska prava i slobode u sas-
tavu: Đorđe Pinjatić, Šefkija Murić, Husnija Šabović,
Ervin Spahić, Budimir Aleksić i Vasel Sinishtaj pos-
jetila JU Dječiji dom „Mladost” u Bijeloj. 

29. maj

•   Članovi Grupe prijateljstva Skupštine Crne Gore sa
Federalnom Republikom Njemačkom, na čelu sa pot-
predsjednikom Skupštine Željkom Šturanovićem,
sastali su se sa delegacijom članova Parlamentarne
grupe prijateljstva za odnose sa državama Jugoistočne
Evrope Bundestaga, koju je predvodio poslanik
CDU/CSU, Peter Vajs. Delegaciju članova Parlamen-
tarne grupe prijateljstva njemačkog parlamenta
primio je i predsjednik Skupštine Ranko Krivokapić. 

•   Članovi Odbora za međunarodne odnose i evropske
integracije sastali su se sa članovima Parlamentarne
grupe prijateljstva za odnose sa državama
Jugoistočne Evrope Bundestaga. Parlamentarci su
razgovarali o napretku Crne Gore u pogledu ispunja-
vanja obaveza na putu pridruživanja EU. 

30. maj

•   Predsjednik Krivokapić primio Đanija Bukikija, pred-
sjednika Venecijanske komisije. Predsjednik je ukazao
na korisno iskustvo saradnje Skupštine sa Venecijan-
skom komisijom, posebno tokom rada na Ustavu Crne
Gore, kao i u procesu donošenja novog izbornog za-
konodavstva i upoznao sagovornika sa aktivnostima
u procesu reforme pravosuđa. Ekspert Venecijanske
komisije pohvalio je dosadašnju saradnju sa
Skupštinom Crne Gore, izražavajući očekivanje da će
posao na izmjenama Ustava biti uspješno okončan.
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